CONGRATULATIONS

You are now the proud owner of a ROCCAT™ Kulo, an exceptional stereo headset that combines low weight, maximum comfort and stunning
sound. Extra soft earcup and headband padding, made from skin-friendly materials, permits hours of tireless gaming. What'’s more, the long

cable, which is routed to one side, makes the headset even more of a pleasure to wear, plus it reduces the risk of the cable getting tangled up.

Premium stereo sound

The Kulo features 2 powerful 40mm neodymi-
um magnet drivers with a high-quality Mylar®
membrane. In combination with the exceptional
design, these guarantee stunning stereo sound
in any situation — whether in-game, watching
movies or listening to music.

SPECIFICATIONS

e =\
PACKAGE CONTAINS
m ROCCAT™ Kulo -
Stereo Gaming Headset
= ROCCAT ID Card
m Quick Install Guide

SYSTEM REQUIREMENTS

m Stereo sound card for playback

m 1 x 3.5mm jack plug (Sound)

m 1 x 3.5mm jack plug (Microphone)
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Noise-shielding earcups + microphone

The special on-ear design, and the use of
special materials, passively shields out
noises while offering maximum comfort.
The microphone also features passive noise
filtering for crystal clear communication
free from background noises.
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TECH SPECS: HEADSET
= frequency response: 20~20.000Hz
® impedance: 50Q = 15%
® sensitivity at 1KHz: 102dB + 3dB
= max. output: 80mwW
m driver diameter: 40mm
m driver magnets: Neodymium
m driver membrane: Mylar®
= weight: 178g w/0 cable
® connection: 2 x 3.5mm
o /

Ultra lightweight, flexible & solid

When designing the ROCCAT™ Kulo, particu-
lar attention was paid to selecting lightweight
yet high-grade materials for a beautiful finish.
Among other things, this makes the solid,
metal-reinforced headband amazingly flexible
plus ultra lightweight at the same time.
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TECH SPECS: MICROPHONE
m frequency response: 50~18.000Hz
® sensitivity: -40 + 3dB
® signal-to-noise ratio: 50dB
® impedance: 2.2KQ

m directivity: omni-directional
m type: noise cancelin

TECH SPECS: GENERAL
m cable length: 2.5m
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KULO

STEREO|3.5MM

QUICK INSTALLATION GUIDE

IMPORTANT
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sound card

B VOLUME CONTROL

B HEIGHT ADJUSTMENT

AUTOMATIC MIC-MUTE

MIC OFF

Funkstorungen

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder
hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefonen,
Mikrowellenentladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachti-
gungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie
in diesem Fall, die Distanz zu den storenden Geraten zu
vergrdBern.

Horschaden

Hohe Lautstérke kann Hérschaden verursachen.
Vermeiden Sie zu hohe Lautstérke, besonders iiber einen
langeren Zeitraum und priifen Sie vor jeder Verwendung die
am Lautstarkeregler eingestellte Lautstarke.

Forstyrrelser

Steerke statiske, elektriske felter eller felter med en hgj fre-
kvens (radioanlseg, mobiltelefoner, udladning af mikrobelger)
kan pavirke enhedens (enhedernes) funktion. Forseg i dette
tilfeelde at forsterre afstanden til de forstyrrende enheder.

Hereskader

Haoje lydstyrker kan forarsage hereskader. Undga for hgje
lydstyrker, isaer over en leengere tidsperiode og kontroller
lydstyrkeregulatorens indstilling fer hver brug.

Radio interference

Operation of the device (the devices) may be affected by
strong static, electrical or high-frequency fields (radio instal-
lations, mobile telephones, microwave discharges). If this
occurs, try increasing the distance between the devices that
are causing interference.

Damage to hearing

High volume levels may cause damage to hearing.

Avoid listening to audio at too high a volume, especially for
extended periods, and check the volume level that has been
set on the volume control each time before the product is
used.

Interferencias

Bajo los efectos de fuertes campos eléctricos, estaticos o
de alta frecuencia (emisores, teléfonos inalambricos y mévi-
les, descargas de microondas) pueden aparecer sefiales
parasitarias que perturben el buen funcionamiento del
aparato (los aparatos). En caso necesario conviene que la
distancia con los aparatos implicados sea la mayor posible.

Daiios de audicion

Un volumen muy alto puede causar dafios en el oido.

Evita poner el volumen demasiado alto, especialmente duran-
te largos periodos de tiempo y verifica siempre el volumen
antes de utilizar este dispositivo.

Radiotaajuushairiot

Voimakkaat staattiset, séhkéiset tai suurtaajuuskentét
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltolataukset) voivat
aiheuttaa laitteen (laitteiden) toimintahairioita. Mikali
mahdollista, siirry naissa tapauksissa etdammalle hairidita
aiheuttavista laitteista.

Kuulovauriot

Korkeat &anenvoimakkuudet voivat aiheuttaa kuulovaurioita.
Valta korkeiden aanenvoimakkuuksien erityisesti pitkaaikaista
kayttoa ja tarkista aina ennen kayttoa aanenvoimakkuuden
saatimella saadetty aanenvoimakkuus.

Perturbations de la liaison radio

La présence de champs statiques, électriques ou a haute
fréquence intenses (installations radio, téléphones mobiles,
décharges de micro-ondes) peut perturber le bon fonctionne-
ment de |'appareil (ou des appareils). Dans ce cas, essayez
d‘éloigner les appareils a l'origine des perturbations.

Lésions auditives

Un volume trop élevé peut entrainer des lésions auditives.
Evitez les volumes trop élevés, surtout de maniére prolon-
gée, et vérifiez la position du bouton de réglage du volume
avant chaque utilisation.

Zaklocenia radiowe

Silne pola elektrostatyczne, elektryczne lub elektromagnetycz-

ne o wysokiej czestotliwosci (urzadzenia radiowe, telefony

przenosne, telefony komoérkowe, mikrofaléwki, roztadowania

elektryczne) moga by¢ przyczyng zaktécen w dziataniu urza-

dzenia (urzadzen). W takim wypadku nalezy zachowa¢ wigksza
dlegtos¢ od zrodet zakiocen.

Uszkodzenia stuchu

Wysoki poziom gtosnosci moze by¢ przyczyna uszkodzenia
stuchu. Nalezy unika¢ ustawiania glosnosci na zbyt wysokim
poziomie, szczegolnie jesli ma to miejsce przez dituzszy czas,
i przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ poziom gtosnosci
ustawiony na regulatorze.

Papuonomexu

W3-3a BAUAHNA CUNBHBIX CTaTUYECKUX, INEKTPUYECKUX Unn
BbICOKOYACTOTHbLIX Morei (M3nyyeHne pagmoycTaHOBOK,
MO6UNbHbIX TenedoHOB, MUKPOBOMHOBLIX Nevei) MoryT
BO3HMKHYTb paguonomexu. B aTom crniy4yae HyXHO yBenuunTb
paccTosiHne OT UCTOYHUKOB MOMEX.

HapyweHusa cnyxa

Bbicokasi [POMKOCTb 3BYy4YaHWUsA MOXET NPUBECTY K HapyLIEHU-
5IM crnyxa. M36eraTb CNULIKOM BbICOKOFO YPOBHSA FPOMKOCTH,
0COGEHHO B TeYeHMe NPOAOIIKUTENLHOrO BPEMEHU U Npo-
BEpATb YCTAHOBMEHHbLIN YPOBEHb FPOMKOCTH Nepes KaxabiM
MCnonb30BaHNEM.

Radiostorningar

Starka statiska, elektriska eller hégfrekventa falt (radioan-
laggningar, mobiltelefoner, urladdningar fran mikrovagsug-
nar) kan paverka apparatens/apparaternas funktion.

| sa fall ska du forsoka 6ka avstandet till den apparat som
stor.

Horselskador

Hog volym kan orsaka hérselskador. Undvik att lyssna pa for
hég volym, sarskilt under en langre tid, och kontrollera alltid
volyminstéllningen innan du satter pa apparaten.

Radyo parazitleri

Giiglii statik, elektrikli veya yiiksek frekansli alanlarinin etkisi
ile (radyo istasyonlari, mobil telefonlar, mikrodalga bosalimlari)
cihazin (cihazlarin) iglevleri kisitlanabilir. Bu durumda parazit
yapan cihazlara mesafeyi uzatmaya caligin.

isitme bozuklugu

Yiiksek ses seviyesi isitme bozukluguna yol agabilir. Ozellikle
uzun siireli asin yiiksek ses seviyesinden kaginin ve her
kullanimdan 6nce ses seviyesi ayarlayicisinda ayarlanan ses
seviyesini kontrol edin.




Should you need assistance ...
Our support team will help you with any technical problems -
just send us an email (support@roccat.org) or visit our website:

WWW.ROCCAT.ORG/SUPPORT

ROCCAT GmbH

Otto von Bahrenpark
Gasstrasse 6b, Building N
22761 Hamburg, Germany

JOIN US ON
FACEBOOK.COM/ROCCAT

© 2011 ROCCAT GmbH. All rights reserved. Any product names mentioned in this manual
may be trademarks or registered trademarks and are the property of their respective owners.
Information contained herein is subject to change without notice. ROCCAT GmbH shall not be
made liable for any errors that may appear in this manual. This publication or parts of it may not
be reproduced without the express consent of the publisher.
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